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/  بازاسی نینگ الھام ملی شاھیریمیزینگ دؤره دیجیلیگینھ چمھ لشلنده، گؤیھ شاھیریمیزینگایلدشلریمیز  کأبیر 

 باشدا تورکمنیستانلی ایده یانیبو . غی حاقیندا کؤپ یازیارلاریالھام چشمھ سی نینگ پارس کلاسیکلری بولاند

ی آرا آتیپ، پارس ادبیاتی نینگ، پارس دیلی نینگ بایلیغی نینگ چأگی نینگ یوقدیغی دوغروسیندا ادبیاتچیلر

.پ اوغرادیزینگ یاش اؤسمرلریمیزینگ آراسیندا یایراـ م بیئلھ پیکر بی-ایندی. آغیزلاریندا آش غاتیقلاتدیلار  

رلی حالقلارینگ آراسیندا یایراپ، ۆ د، اول، حرکت ادیأریر دیین زات جانلیـتھ دیل، ادبیات، غوشغی، شغب   ال

یؤنھ بیز اؤز ملی شاھیریمیزینگ دؤره دیجیلیک پاییزیاسی نینگ .  بیره گھ تأثیر یتریأر و تأثیر آلیار- بیره ک

/ سبأبی اورتا آسیانینگ. دینگھ پارس ادبیاتی اساسیندا بولدی دیمگیمیز او دیین دوغری بولماسا گرک

اوغوزنامالار، غوتادغو بیلیکلر، . بیرگیدن اوممان یالی مدنی میراثی بارتورکیستانینگ اؤزینھ ماخصوص 

شولارینگ اؤزی بیزینگ ملی شاھیریمیزینگ اساسی ... قورقوت آتا پأھیملری، نوایی لار، گؤروغلی اپوسی

.پلایاریس دییپ حاسار بولاندیالھام چشمھ سی  

 ملی شاھیریمیزینگ دؤره دیجیلیگی نینگ بازاسی  دا شول پأھیمیدن اوغور آلیپ-    ایلدشیمیز حانگلدی اونق

سان " غایتا نیغتایار و ماغتیمغولی نینگ آدینا بریلن - نینگ پارس ادبیاتی بولاندیغینی اؤز ماقالاسیندا غایتا

.دیین غوشغودان بندلری گتیریأر" بولسام  

بیز اؤز . ھ سؤز باردیین دۆردأن"  بولارزاراؤز آرریغینی حار ادن کیشی آرریغینا "  تورکمنلرده 

ی دأل، ایسم اولاردان حاص یوقاردا ینحاطاریندا دورماغ/ ماغتیمغولیمیزی دینگھ پارس شاھیرلارینگ سانیندا

. شؤھراتی دیگینی اۆنده ملی و اونده یأرسم- باشیمیزینگ تأجی بولماغی، ایلیمیزینگ شان  

 غوشغی  دیین"سان بولسام"نگ آدینا بریلن   قلیچ مۆللیف طاراپیندان توسلانیپ تاپیلان و ملی شاھیریمیزی

: اوقاپ گؤره یلینگماقالاسیندانگلینگ حورماتلی عالیم آشیرپور مردوف ینگ   نینگ آنالیزینی  

 

:مثلا.  را دارد  اغلاط فاحش  گونھ  ھمھ  شده  داده  نسبت  مختومقلي  بھ كھ)   شمار آیم اگر بھ(»   بولسام سان«شعر «   

بی گؤتر جان    بر بابدان میتدی  پی بار
 

   بولسام  سان ندهیچی ا لی، ا بیی گ خرقھ
 

   االله تابدان تی ب بی بار ندهیچی ا تون
 

).٢(  بولسام  خون لاره  صاحب انیغلاییزار   
 

  ینمع یز بی ن  آن ی  ترجمھ  كھ ربط است ی و ب یمعن ی ب ی قدر  شعر بھ نی ا ی بندھا ھی بند و بق نی ا ی و قواف جملات
:  است نی چن  ترجمھ در ھر حال. دیآ یدرم  

 
، دمی رس  باب كی   بھ  را بلند كرده جان«  



 
. می شمار آ  بھ  مردم نی ب دهی پوش ز خرقھی ن  من كاش  

 
) مورد است ینجا بی و در ا  شده  آورده ھی خاطر قاف فقط بھ (  االله تابدان تی ب  بھ  رفتھ  شب یدر تو  

 
»؟  شوم  خون نای گر  صاحبان بھ  

 
 داد؟ در   نسبت ی مختومقل د و بھی شعر نام توان ی م  را چگونھ ییھا  ساختھ نیشود چن ی م  مشاھده  كھ ی طور بھ
: میخوان ی را م یگری شعر بند د نیھم  

 
،» یبوستان « نگین یادی ص میلدی ب بیاوق  

،» یانیمد « نگین ی خاقان  عجب گؤر، نھ  
،» ینامان یساق«، » شانامھ « ستار منیا  
.  بولسام مانی سل  عمر برلان فیخل  

 
:  ترجمھ  

 
  را، یادیص»  بوستان «  و دانستم خواندم

، یخاقان»  انیمد « چقدر خوبست  
را،»  نامھ یساق«و »  شاھنامھ « آرزو دارم  

. شدم ی م مانی سل ی عمر، كاشك فی خل  اتفاق بھ  
 

 و   است  كرده یمعرف)  یادیص (  ازبك كی شاعر كلاس،  است یسعد»  بوستان «  كتاب  شعر مؤلف هندیز گوینجا نیدر ا
   در زبان را كھ»  فیخل «  عمر كلمھ فھی خل ی بدتر برا ، از ھمھ  نموده لیتبد»  انیمد «  را بھ یخاقان»   مدائن وانیا«

  بھ(»  افتھینو« دستخط  ی اصل  در نسخھ  كھ  اشتباھات نی ا دنیبا د.   است  آورده  است  مستعمل نی چن یمعاصر روس
  حی را تصح  اشتباھات نی جاھا ا یاری بس  مجبور شدند مثل ی آثار مختومقل  ناشران موجود است)   الف١١٢٣  شماره

.ر دھندیی تغ یسعد  ز بھی را ن یادی ص گذاشتھ»  عمر مالك  « كلمھ»  عمر فیخل « ی  كلمھ ی جا  بھ  نموده فیا تحریو   
 

 و   مراجعت  ھنگام  كرده ی طلبگ ی مدت وهی در خ ی مختومقل یتی روا بنا بھ»  یرغازیش «  نام  بھ یگریدر شعر د
 از  خداحافظ امروز من«: دیگو ی م یگری د یدر جا.   است  شعر را سروده نیا»  یرغازیش «  با مدرسھ یخداحافظ
. »بایز»  یرغازیش «  بمان  سلامت بھ.   شدم ی و رفتن  گذشتم حونی ج رودخانھ  

 
   موطن  طرف  بھ  آمدن ی و برا  است  واقع حونی ج  دورتر از رودخانھ وهی شھر خ  كھ ستی ن دهی پوش یبر كس

.   است  شده  واقع وهی خ  شمال  و در طرف  پشت  رودخانھ  آن  كھ ، چون ستی ن  از آن  گذشتن  بھ یاجی احت یمختومقل
.   است  حدود نبوده  و در آن  نداشتھ  كامل ییای جغراف  شعر اطلاعات  آن ی ندهی سرا  كھ  است یلی از دلا یكی  نیخود ا

.سدی بنو یزی چ نی چن ی مختومقل  كھ  است ر ممكنیغ  
 بر  لی دلدیدر اشعار جد)  است»  فھیخل« و » فرات  « ی تلفظ روس كھ(»  فیخل« ،  "فراتی  «  چون یوجود كلمات

 با  ی و زبان ی ادب ی  رابطھ چگونھی ھ ی مختومقل یلادی م١٨  در قرن.   شده  ساختھ ستمی ب  اشعار در قرن نی ا  كھ نستیا
  شھی ر  كھ ستیا  كلمھ  شده د آوردهی در اشعار جد  كھ  سلاح  نوع كی  ی معن بھ»  آربالت « ی كلمھ.   است روسھا نداشتھ

  ی در آثار شاعر ی و حت  است  استعمال ار كمی بس  كھ  وارد شده ی روس  زبان  بھ ی فرانسو  زبان دارد و از ینیلات
   است یزی چ یلادی م١٨   در قرن ی در آثار مختومقل یا  كلمھ نیلذا وجود چن. شود ی نم دهی د  ھم نی پوشك ر چونیشھ
اند و   كرده  قبول ی جاندار ی معن  را بھ اند و آن نبرده ی پ  كلمھ ی اصل ی معن  بھ ی اشعار مختومقل  ناشران ی حت محال
:  یعنی. » ی مختومقل ی، ا نگدهی قول آربالت «  شكل بھ)   الف١١٢٣  ی  شماره بھ(د ی در دستخط جد  را كھ  متن اصل

  ی، ا ندهی قول لتآربا «  شكل  و بھ دهیا نفھمی   كرده فی تحر آمده»  ی مختومقل ی، ا  تو است  در دست آربالت«
  ».اند در آورده»  ی مختومقل ی ا  آربالت در دست«:  یعنی. » یمختومقل



اصل تورکمنی این مقالھ توسط یوسف قوجوق بفارسی ترجمھ شده و در سایت دانشجویان تورکمن منعکس شده (
)است  

 
 

  آقمیرات گورگنلی:یلنحورمات ب


